
Часть 7. Глава 42: Услуга

«Могу ли я спросить, находится ли Молодой Мастер Чжун в карете?»

«Я кучер», я хотел ответить, но колебался из-за его выражения лица.

Тан Е пришёл ко мне: «Старший Брат, что случилось?»

Я хлопнул себя в бедро: «Ты - он!»

Тан Е: «?»

«Это Молодой Мастер Чжун», - заявил я, указывая на Тан Е: «Будь то ядовитая вода или
ядовитый газ, дайте нам то, что у вас есть.»

Тан Е: «…»

Всадник улыбнулся: «На самом деле мы уже знаем, как вы выглядите. Пожалуйста, не
прячьтесь от нас, Молодой Мастер Чжун.»

«Что случилось, Молодой Мастер?» спросил император Юаньшэн, встревожено. При разговоре
со мной он переключил свой тон, чтобы войти в роль в присутствии посторонних: «Разве вы не
хотели побыть кучером? Почему мы остановились? Кто они?»

«Я не знаю себя», - ответил я. «Я Молодой Мастер Чжун, Чжун Мин. Что вы хотите?»

Всадник с уважением сложил ладонь и кулак перед собой: «Мы слышали, что он направлялся в
Хучжоу, а вы были его авангардом. Это правда?»

«Он? Авангард? Это то, что сказал им лидер? Полагаю, это не плохая идея», - подумал я. Я
подыграл им и ответил: «Правда. Что вы хотите? Кто вы, кстати?»

Он сердечно улыбнулся: «Я - простой приспешник, я пришёл доставить подарок от своего
мастера.»

«Мастера? Подарок?»

«Вручите его!» скомандовал всадником.

Тридцать наездников позади лидера команды слезли с лошадей и подвели их к нам. Затем они
отступили назад к своему лидеру и встали на место. Чёрных лошадей переполняла энергия.
Они были так же хороши, как лошади, которых мы выбрали для сопровождения. Их мех
блестел, он был чище, чем у наших лошадей.

Наши люди не могли понять ситуацию. Я перевёл взгляд на лошадей и группу. Я произнёс
тихим голосом: «Лучшая конная группа Цзянньяна, Конная Божественная Ассоциация. Они
были последней группой, которую мы видели, когда мы ехали в город прошлой ночью. Это
единственная группа, способная нанять лошадей, превосходящих лошадей императорского
двора.»

Взглянув туда-сюда между наездниками и лошадьми, я бескорыстно спросил: «Что это
значит?»

Лидер сделал жест кулаком и гордо сказал: «Наш мастер слышал, что вы ищите лошадей. Он



смиренно верит, что у нас есть приемлемый уровень знаний и опыта с лошадьми, поэтому он
смело попросил меня порекомендовать вам наших лошадей. Пожалуйста, любезно примите
наш подарок, молодой мастер Чжун.»

«Мне действительно нужны лошади», - прокомментировал я с поклоном. «Передайте мою
благодарность своему мастеру, Ма Чжанбяну.»

Лидер с ликованием отреагировал, а я остался равнодушным и добавил: «Мне нужна только
половина этих лошадей. Нет смысла брать дополнительных лошадей.»

Я использовал передачу голоса: «Скажите Ма Чжанбяну, что я принимаю подарок, но если он
думает, что никто не помнит, что он сделал в прошлом, тогда он выдаёт желаемое за
действительное.»

Конная Божественная Ассоциация однажды вступила в сговор с конным бизнесом Бэйцзяна и
провела контрабанду лошадей Бэйцзяна, чтобы продать их, чтобы они могли развивать свой
бизнес. Но они не знали, что занимались не конным бизнесом, а связались с конными ворами,
маскирующимися под законных бизнесменов. После того, как были выявлены контрабанда и
подлинные личности воров, я вывел из строя Конную Божественную Ассоциацию и пощадил
Ма Чжанбяна. С тех пор он начал вести бизнес этично и законно. Тем не менее, в течение двух
лет, которые я провёл в качестве отшельника, я слышал, что он хотел снова заняться этим.
Если бы я не поставил его на место, когда он посылал мне подарки, как бы я выдвинул против
него обвинения?

«Понял. Я обещаю доставить сообщение», серьёзно пообещал лидер, прежде чем уйти с
пятнадцатью лошадьми и его группой.

«Можешь объяснить? Они действительно подарили нам лошадей?» спросил император
Юаньшэн, скептически.

Я дотронулся до подбородка: «Они, вероятно, являются покровителями борделей Чжун Хуалю
и хотят получить его милость.»

Я видел, как лидер группы чуть не упал с лошади, когда он услышал мои диковинные
претензии.

Хотя император Юаньшен посчитал моё оправдание неубедительным, он отмахнулся от этого и
отдал приоритеты спасению босса Шэна: «Поскольку мы разобрались с проблемой наших
лошадей, давайте перекусим в городе и отправимся в путь.»

«Я думаю, что этот ресторан -.»

«Это Молодой Мастер Чжун клана Чжун впереди?» воскликнула девушка.

«Что теперь?» тихо проворчал император Юаньшэн.

Группа впереди была большой; они не были вместе. Большая группа состояла из более чем
десяти других команд, насчитывающих от двадцати до тридцати человек. У них был большой
багаж. Мы почувствовали запах пищевых продуктов из их карет, прежде чем они даже
достигли нас.

Девушка, которая кричала, подошла ко мне и сказала: «Восемь Пьяных Божеств Цзясина хочет
смиренно предложить вам один красный, один белый, два приготовленных на пару и вареных,



четыре консервированных и свежих фруктов и восемь видов мяса и овощей. Кроме того, мы
хотели бы предложить шестнадцать кувшинов вина премиум-класса. У нас также есть еда и
вино для ваших кучеров. Пожалуйста, примите скромный подарок, молодой мастер.»

«Что это за блюда?» - спросил Су Сяо, высунув голову из кареты, прежде чем я успел что-то
сказать.

Девушка пояснила: «Один красный и один белый означает женьшень с красным абрикосовым и
финиковым чаем, а также гинкго и нектар белой росы. Их лучше всего пить перед едой.»

Два вареных и приготовленных на пару относятся к трём белым типам морепродуктов:
серебряная рыба, белая рыба и белая креветка. Они дополняют цветочного голубя.

Четыре консервированных и свежих фруктов готовятся из четырёх столичных традиционных
ингредиентов: зимний снег, зелёная слива, золотой нектар, персик яньцзинь и снежная дыня.
Четырьмя фруктами, как следует из названия, являются строго отобранные груши из Бэйпина
(провинция Хэбэй), персики из Шаньдуна, гранат из Сучжоу и личи Цзэнчэн.

Восемь видов мяса и овощей состоят из деликатесов суши и моря. Руки медведя, оленьи уши,
рога носорога, горб верблюда, рыбьи плавники, акульи плавники, рыбные губы и морской
огурец будут дополняют восемь различных видов овощей.

Четыре кувшина вина родом из Лучжоу Лаоцзяо. Четверо родом из Шаньдун Дацюй. Восемь
кувшинов любимого вина Молодого Мастера Мина, вина Шаосин ну эр хун, также включены в
стоимость. Всё ясно, мэм?»

«Я-я-я-я-я, Старший Брат Мин…» Длинное объяснение оглушило Су Сяо. Это было чудо, что он
всё ещё мог произносить полные слова.

Я скрестил руки: «Ты уверена, что это завтрак, а не банкет?»

Девушка продолжила: «Мастер сказал, что, другие должны будут поделиться едой, а вы
можете съесть всё это.»

«Погоди-ка! Я думал, что сказал, что я Молодой Мастер Чжун! Думаешь, я поделюсь с
Мастером Ночной крепости Мином? Ты думаешь, я обжора? Ты бросаешь мне вызов?!»

«Чёрт возьми, подавайте всё это!» Я потребовал.

Прежде, чем они это сделали, кто-то ещё добавил: «Восемь Пьяных Божеств не знают ничего,
кроме еды. Мой мастер может дать лучше, чем просто еду.»

Пухлый мужчина, украшенный золотом и серебром, вёл группу людей и повозку. Я передал
миску и палочки для еды Императору Юаньшэну, прежде чем взять одну для себя. Я поднял
голову. Я предупредил пухлого карлика: «Давай к делу. Не перебивай мою трапезу.»

«Я происхожу из богатой семьи в Сучжоу. Мы слышали, что вы его родственник, поэтому мы
хотели предложить вам подарок.»

Его повозка светилась. Там было десять лотков на золота. Было три подноса золотых
драгоценностей, три подноса золотых бумажек и четыре подноса золотых слитков. Было также
три контейнера с агатом, нефритом, золотыми и серебряными драгоценностями.



Ухмыляясь, карлик продолжил: «Наш мастер сказал, что вы культурный человек, так что вы не
захотите обычное золото и серебро. Мы слышали, что у вас есть прекрасная наложница.
Поэтому мы хотели подарить вам то, что вам нужно, чтобы сделать ей комплимент.»

Смущение Су Сяо выжигало его лицо. Я сунул ему в рот личи, прежде чем он смог что-то
испортить.

«Мы слышали, что вы были богатыми и восхищались вами, но вы определённо низшего
класса», - смеется девушка.

«Ты только что оскорбила мой клан Цянь?» закипел пухлый карлик.

Девочки подросткового возраста поразили всех своим внешним видом и ароматами. Они были
одеты в одежды разных цветов. Их юношеская и энергичная атмосфера заставляла всех
подонков пялиться на них. Тридцать шесть девушек. Их ароматы и сочные ноги образовали
могучую Форму Похищения Души. Возможно, они были выбраны для проверки моей
устойчивости. Я был в порядке, но наша мужская защита наверняка быстро рухнет. Слава богу,
они не охраняли город ...

Я был хорош. Я был слишком занят едой, чтобы проверить их. Поверьте мне. Еда, которую мы
ели последние два дня, была ужасной. Думаете, я буду думать о них, когда наконец получил
хорошую еду? Даже Су Сяо был доволен моим отношением. Он сделал сердце своими руками и
накормил меня личи. Скажу вам, что Су Сяо может быть разумным время от времени.

Лидер девушек сообщил: «Мастер чайханы в чайном озере Ханчжоу прислал нас, чтобы
составить вам компанию на случай, если вам станет одиноко в путешествии, и чтобы мы
присмотрели за вами. Все мы девственницы, которые восхищаются вашим выдающимся
характером, поэтому мы вызвались присоединиться к вам. Мы не хотим оказывать на вас
давление или навязывать вам нашу волю.»

Император Юаньшэн остановился, прежде чем он смог положить еду в рот. Он проигнорировал
дыню, которая выскользнула из его палочек для еды, и пожаловался: «Молодой Мин, я думаю,
что твоё прошлое становится чем-то вроде проблемы.»

Е Ло: «Они все должны деньги клану Чжун?»

Дугу пробормотал: «Он ... верховный мастер боевых искусств в мире единоборств?»

Я был единственным потерявшим дар речи человеком.

«Я только попросил не создавать проблемы. Я никогда не просил так заботиться обо мне!
Почему ты даёшь мне деньги и женщин!»

Лун Цзайтянь провел рукой по своей щетине: «Твой клан Чжун действительно имеет большой
бизнес. Судя по всему, половина Цзяннаня должна быть борделями твоего клана.»

«Убей себя, Лун Цзайтянь!»

(Прим: «Он/его», которого они упоминают в своей речи, остается двусмысленным понятием, но
они ссылаются на его личность как на мастера Ночной Крепости.»
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